
9-ik szám. 

Bermentetlen levelek el nem 
fogadta 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre frt - kr 
Félévre 0 
Negyedévre 1n5" 

Külföldre egész évre 20 frank. 

- szám ára 5 kr. s kapható 
iadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társddalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának és a 

Brassói Magyar Polgri Körnek hivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

hasábos satmond sor va, gy 
annak helye obb és 
többszöri ed kogeknel 
mén ind 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések s reinnétár dijal 
előre fizetondők. 

TMegjdeleniik netenmnkint háaromaszor: Keddenm, csütörtökönmn és szonabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

hová a lap szollemi részét illető közlemények 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

Felelős szerkesztő : 

intézendők. 

Dr. ZAKARIÁS JÁNOS. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

A Közmüvelődés irodalmi és münyomdai rérzekás- Kolozsvár, 
Kiadó: Közmüűvelődés nyomda Bras 

Laptulajdonos : 

Erdélyrészi K Kárpátegyesület 
Brassóban. 

A kolozsvári Kárpátegyesület választ- 

mányának folyó hó 16-án tartott ülésé- 

ről szóló jelentést olvasva, abban ránk 
brassói és brassómegyei magyarokra nézve 

egy igen fontos és örvendetesrészt találunk, 
mely a brassómegyei fiók megalakitását 

helyezi kilátásba, jelezve, hogy a megala- 

kitás munkáját Koós Ferencz kir. taná- 
csos, tanfelügyelő vállalta magára. 

rülök e hirnek, mert azt, hogy az Emke 

kezdeményezése folytán létesült erdélyrészi 

kárpátogyesületnek Brassómegyében is osz- 
tálya legyen, nemcsak szükségesnek tartom, 

hanem a legmelegebben óhajtom is, s örü- 

lök e hirnek, mert arról értesit, hogy oly 

ember vette a kezébe az ügyet, a ki erre 

egyrészt, mint az Emke brassómegyei vá- 
lasztmányának elnöke a legilletékesebb, a 

ki másrészt ismert ügybuzgalmánál fogva 

legteljesebb biztositék arra nézve, hogy 

azt a ügyet, a minek kezdeményezését 

magára vállalta, meg is valósitja, sikerre 

is vezeti. 

S ha e tárgyban: itt e helyen fel- 

szólalok, nem azért teszem, hogy a kez- 

deményezés munkáját siettessem, hanem 

hogy egyrészt az örömteljes hirt közön- 

ségünk tudomására hozva, s az iránt az 

érdeklődést felkeltve, a kezdeményezés 

munkáját könnyebbé tegyem, s másrészt, 

hogy rámutassak a fontos és lényeges 

kérdésekre, melyek e kárpátegyesületi osz- 

tály alakitásánál, szerény véleményem sze- 

rint, figyelembe kell hogy vétessenek, s 

melyeknek előzetes tüzetes megvitatása 

igen kivánatos, s hogy utaljak azokra a 

tényezőkre, melyekre az itteni kárpát- 

osztály megalakitásánál bizton számithatunk, 

s mely tényezők közremüködése által a 
kezdeményezés, az alakitás munkája biztos 

eredményre vezet. 

Brassóban már régóta fennáll és di- 
cséretesen müködik a ,Siebenbürg. Kar- 

pathenverein7-nak brassói osztálya, mely- 

nek több mint 300 tagja van; s közöttük 

igen nagy számmal magyarok is. 

Ezt az egy t, annak 

tevékenységét dlesérnem szükségtelen, mert 

alkotásaik eléggé dicsérik önmagukat. 

Ha tehát itt, Brassómegyében, mi 

magyarok kárpátegyesületet akarunk léte- 

siteni, első feladatunk az, hogy a már lé- 

egyesülettel karöltve, annak szellemi, er- 

kölcsi támogatását megnyerve, fogjunk 

munkánkhoz. 

Meg kell győznünk őket arról, hogy 

alakitandó egyesületünk nem ellenük kiván 

működni, hanem velük karöltve, mellettük 

kiván haladni. 

Czélunk közös! Feltárni, hozzáférhe- 

tővé tenni, megismertetni Brassómegye 

turisztikai szempontból nagyjelentőségü, 
gyönyörüű vidékét, felébreszteni és fejlesz- 

teni megyénk lakósságában, a természet 

felséges szépségei iránti szeretetet, s ez 

által nemesiteni lelküket, emelni müvelt- 

ségüket. Megyénk páratlan szépségü vidé- 

két megismertetni nagy Magyarország la- 

kósságával, s a külföld turistáival. Bras- 

sót és Brassó vidékét állandóan és foly- 

ton fokozódó mértékben a turisták ottho- 

nává tenni, s ez által is emelni megyénk 

s a vidék lakosságának értelmi szinvona- 

lát, s állandó keresetforrást nyitva számára, 

anyagi helyzetét is: ezek a czélok közö- 
sök, ezek az ők czéljaik, s ezek lesznek 

a mi czéljaink is. 

De kérdezhetnek ők : hogy ha czélunk 

közös, mi szükség a külön szervezkedésre, 

a külön alakulásrá; miért nem csatlako- 

zunk egyszerüen hozzájuk ? 

A válaszszal nem késünk : 

A magyarság által létesitendő kárpát- 
egyesületi osztály a megye lakosságának 

egy más körét lesz hivatott és képes az 

ügynek megnyerni, oly körét, mely eddig 

ez ügygyel nem törődött, s melyet az ügy 

érdekkörébe vonni csak a magyarság ve- 

zetőinek fog sikerülni; s ennek is csak 

ugy, hogy ha külön egyesületté alakulva: 

önállóan szervezi az egyesületet. Az egy- 

szerü csatlakozás által sem érdeket, sem 

lelkesedést nem tudnánk az ügy iránt 

ébereszteni; s vesztene a mozgalom inten- 

zivitásában. 

Ha azonban épen az ügy érdekében 

a szervezkedés külön is fog történni, a 

müűködés, a tett terén egymás mellett, egy- 

mást támogatva, kell haladnunk és fogunk 

haladni, a mennyiben természetesen ez 

rajtunk áll. 

E kérdés helyes eldöntése leend az 

alakulás és a későbbi müködés egyik leg- 

fontosabb feladata. 

Másrészt utalni kivánok arra, hogy a 

kárpátegyesületi osztály megalakitásában 

fontos szerepre hivatott, a kezdeménye- 

zésre illetékes Emke választmánya mellett 

a ,Brassói torna- és vivó egyesülető. 

Ez az egyesület két évi fennállása 

alatt bebizonyitotta életképességét, s mint- 

hogy czéljai találkoznak részben az ala- 

kulandó kárpátegyesületi osztály czéljaival, 

a mennyiben kirándulások rendezése ezen 

egyesület programmjában is benne van, 

ez egyesület minden bizonynyal a legme- 

legebben fogja támogatni és felkarolni az 

alakulandó kárpátegyesületi osztály ügyét, 

miért is az alakitás munkájában való részt- 

vételre okvetlenül felhivandó, s támogatása 

igénybe veendő lesz. 

E mellett természetesen az összes 

magyar egyesületek, bizton hiszem, kész- 

ségesen állanak az ügy szolgálatába, s 

szilárd a remény bennem, hogy a tavas zi 

nap melege már életre kelti az Erdélyrészi 

Kárpátegyesület brassómegyei osztályát is. 
Dr. 

Politikai hirek, 

— Nem lesz kulturharcz. A „Pol. Corr." 

egy római jelentése szerint a pápa az 
utóbbi napokban több előkelő személyiség- 
gel beszélgetvén a magyarországi egyházi 
kérdésekről, szilárd bizodalmának adott 
kifejezést az iránt, hogy a magyar kor- 
mány és a kath. egyház közt nem fog 
nyilt harczra kerülni a dolog és lehetsé- 
ges lesz az emlitett kérdések fölött meg- 

állapodásra jutni. 

— eztgymirtikkterimz uj államtit- 
kára. B. C. irj ekerle miniszter- 
elnök e Tágaló országgyülési 
selőt, a enzgyminisztoruan volt m 
niszteri tanácsost megkinálta e malent 
rium államtitkári mazkmál s Lukács, a 
mint haljuk, késznek nyilatkozott ez állás 
elfogadására. 

– Románia és a hármas szövetség. 
Catargiu román miniszternek bécsi láto- 
gatásával kapcsolatban azt a hirt vesszük, 
hogy Romániának a hármas szövetséghez 
való csatlakozása immár véglegesen elha- 
tározott tény. 

— Milán és Natália ismét kibékül- 
nek, összekerülnek. Legalább több külföldi 
lap jelenti, hogy M Milán Natáliát Biaritz- 
ban fölkereste s vele kibékült. 

Kurta szoknyás .. 

Kurta szoknyás iskolás leányka, 
Ártatlan, kis fehér liliom, 
Vidám, mint a csevegő madárka, 
Köt, tanulgat, csupa szorgalom. 

Hanem egyszer elkomorul mélyen, 
S mint előbb volt, többé nem vidám, 
Nem tanul már, könyv se jár kezében, 
Szegény, szegény iskolás leány. 

Mi bánthatja, mért lett bus az arcza ? 
Tata, mama bölcsen összeül 
S tanakodnak mindenképen najta, 
De a titok már ki nem dorül. 

. Egyszer csak ej : mi jutott eszébe ! 
A lugosba illan, mint a szél — 
Tanolni megy? Mi az a kezében ? 
Nézik s hát - egy szerelmes levél. 

gy huszártiszt naplójából. 
A Babarczy-huszároknál szolgáltam mint 

dnagy, midőn a franczia háboru ujult erő- 

kitört. jfél után egy órakor érkeztünk 

Klagonfurt közelébe. Gyors menetet tettünk s 

a hüvös éji szél csontig átjárta testünket. 
Egy korty italért odaadtam volna havi fizeté- 
semet. 

Kis falucska sötét házai feküdtek előt- 
tünk. Magas tetőn, majdnem a falu szélén 
emelkedett a templom. Sötétségbe burkolód- 
zott; de ime, hirtelen ki lettek világitva ab- 
lakai s orgonakiséret mellett gyönyörüen hang- 

zék ki onnan a halotti csendbe ezer meg ezer 
ajknak áhitatos éneke. 

Mi lehet ez? gondolám magamban, 
nem nyáron szokás tartani éjjeli misét. 

Mind közelebb, közelebb értünk, s meg- 
állitván a szakaszt, egyik tiszttársammal a 
templom irányába lovagoltunk. Jó ötletünk 
támadt: A lelkészhez beszójunk s egy pohár 
papramorgót kérünk, átfázott tagjainkat föl- 
melegitendők. 

A papilak ablakai 
zárt ajtón kopogtam : 

hisz 

sötétek voltak. A 

„Szent atyám ! 
Melegedni kivánunk !17 

Nagy vártatva bebocsátottlak. Künn a 

világitott templomban alig 100 lépésnyire 
mindegyre hangzott az orgona s az ének. 

„Hát Ön nincs a templomban ?* kérdők 

a padot. 
„Hát ott nincs is most semmi teendőm." 

Mondá a lelkész. 

huszártisztek érkeztek. 

„No, de nézze és hallja 14 

„Lehetetlen 18 

S még is ugy volt. Szólt az orgona a 
fényesen kivilágitott templomban s ezer ajak 

éneke. 

Kimentűnk. Mire a templomba értünk, 
néma és sötét lőn az isten házu. Soha ilyet ! 
A pap megkinált papramorgóval s mi gyor- 
san ügeténk tovább. Szakaszunk alig haladt 
ki n faluból, s visszatekintve ujból világban 
fénylettek a templom ablakai s az orgona 
hangja kisért a távolból. 

Éz 
mondom. 

A hadjárat után Galicziába holyezte- 
tett át ezredem. Egyik tiszt barátom kérőbe 
szólitott föl uti társul. Orlovszka özvegy grófnő 
kastélyába értünk. A tulajdonos nő 22 éves 
lehetett, gyönyörű tüzes szemekkol, daczos 
ajakkal s édes hanggal, mely a velőig hatott. 

megtörtént. - Tiszti becsületemre 

Vacsora ulán, tiszttársam tározott s én 

a grófnő kezét röviden, katonásan megkértlem 
számára. 

„,Százados ur, szólt a csinos háziasszony, 
kérek gondolkozási időt." 

,„Holnap reggelig 18 
aLegyen !* 
A kastély egyik félreeső szárnyába szál- 

lúisoltak be. Holdvilág áradott be az ódon ab- 

lakokon, s én társammal szivarra gyujtv 

hosszasan, egész éjfélig beszélgettünk. 

Társam jzk nyegtalan volt. Élezeim 
is hidegen hagytá 

Végre e kekm a seregésbe, s mind- 
ketten lefoküdtünk. Több órát aludtam már, 
midőn mély álmomból társam evonya föl- 
rázott. 

„Mi baj ? 
„Kisértet! A szomszédszobában fél óra 

óta foly a komédia. Csak halld 1 
A szomszédszobából valóban zörrej hal- 

latszott. Az órát ott benn felhuzták, majd 
kardcsörtetés hallszott s legott megkezdődött 
az ajtózár éles csikorgatása, mintha azt erős 
csattanással valaki ki- meg bezárta volna. Ez 

utóbbi öt perczet tarthatott, aztán kissé szü- 
netelt, h gy ujra kezdetét vegye. 

Nem akartam füleimnek hinni. 
mom el volt Tonéva Szivarra oukoltam 
aludt. 

„Ejh, ki zaklat ott nt rdé 
szusan. Semmi felelet. Csend. 

Felugrottam ágyamról s kard 
niolva a zárt dek rohantam, 

társammal zttk 

nál is hem gyehben a 



34-ik lap B RA SSó 9-ik szám 

Szinészeti viszonyok Brassóban 

a tizenhatodik században. 

A dr. Váli Béla szerkesztésében megje- 
lenő „Szinészeti Lapok4-ból vesszük át a kö- 
vetkező, nekünk beküldött, s olvasóinkat min- 

den esetre nagyon érdeklő ezikket : 

Dr. Váli Béla barátom folytonos unszo- 
lása folytán a magyar szinészet történetének 
Erdélyt illető részével foglalkozván, tömérdek, 
érdekes, több évszázad előtti adatra bukkan- 
tam. Gyüjteményemből ezennel a brassói ti- 
zenhatodik századbeli szinészeti és művészeti 
viszonyokra világot vető adatokat bocsátok e 
lapok szerkesztőségének rendelkezésére, meg- 
jegyezvén, hogy ezen történelmi följegyzéseket 
Brassó városának számadási könyveiből me- 

ritettem. 

A legrégibb adat az 1520-iki év már- 
czius havából való, a mikor a városi tanács 
14 aspernt fizetett: pro schiwfflen, pro pur- 
gatione theatri et reposita sunt in praetorio. 

Ugyanezen év május havában pedig fizet- 
tek 1 forintot: duobus famulis, juverunt per 
2 dies purgare theatrum cum vehiculo et 4 

eduis. 

E két adat szerint tehát világos, hogy 

Brassó városa maga tartott fenn egy sziuelő- 
adásokra alkalmas helyiséget, a melyben az 
akkori, nagyműveltségű és történetileg is ne- 
vezetes városi biró Benckner János valószinü- 
leg a Németországban divatozó passió-játéko- 
kat és mysteriumokat rendezett. Erre enged 
következtetni az a körülmény is, hogy a fenti 

kiadások épen a husvéti ünnepek idojén, a 
márczius-májusi hónapokban történtek. 

A késóbbi években vezetett számadások 
már nem emlitik többé a szinházat, de annál 
gazdagakbak oly feljegyzésekben, a melyek- 
ben ta történetiró a brassói közönségnek a 
látványosságok és népmulatságok iránti hajla- 

mára következtethet. 

Már 1520-ban emlitést tesznek a szá- 
madások arról, hogy a városi tanács mennyit 
költött lándzsás játékra, (hastitudium,) részle 
tesen felsorolván a kiadásokat, melyekbe ke- 
rültek a fegyverek kikölcsönzése, a lándzsák, 
nyilak és a ,nagyobb" fegyverek helyrehoza- 
tala, és hogy mivel jutalmazták a játékban 
résztvevő városi és falusi győztesekot. 1521- 
ben megfizeti a városi tanács azokat a mada- 
rakat, valószinüleg kakasokat, a melyeket a 

városi fiatalság nyilvesszői mulatságánál szük- 
ségelt és öt forintot költ posztóra, a melyet 
ezen alkalomból a városi biró a fiatalságnak 
ajándékozott. 1522-ben a város kardtánczot 
rendeztet a tanácsházban, és 1523 ban 4 frt 

6 aspernt ad egy kötéltánczosnak, a ki ,a 

templom tornyáról a városi biró házáig kötélen 
leeresztette magát," 

1520-ban Brassóban városi zenészeket 
tartanak és 1523-ban a nagy templomban az 
uj plébános megválasztása alkalmából hálaéne- 
ket rendel el a tanács. 

Molmár Vitor 

Brassói állami távbeszélő meg- 
nyitása. 

A brasgói állami távbeszélő f. hó 11-én 
a forgalomnak átadatott. A Brasso-Vidom- 
bák—Feketehalmi vonal e hó 12-én nyilt meg- 

A brassói hálózatba előfizetőként eddig 
beléptek : 

Adler Jakab bankház, Aronsohn és társa 
szállitó, Brassó megye főispánja, Brassó me- 
gye alispáni hivatala Brassó város polgármes- 
tere, Brassó városi tanács ipari ngyosztálya, 
Brassó kerületi betegsegélyző egylet, Brassói 
takarékpénztár, Drechsler Sándor, kávéház, 

Eisner és Tritseh, Erdélyi bank üzletvezető- 
sége, Erdélyi bank raktárai, Nyilvános állomás, 
Gmeiner és Scherg iroda, Gmeiner és Scherg 
bőrgyára, Kamner és Jekelius, Kassik Antal 
sörraktára, Kassik Antal irodája, Kereskedel- 
mi iparkamara, Kőolajfinomitó részvénytársa- 
ság, Kugler czementraktári iroda, Lázár és 
Voerzár, Mátyás József terménykereskedő, Osz- 
trák magyar bank fiókja, Papp István és fia 
Porr Al fred faraktára, Porr Alfred irodája, 
Rendőrség, Rombauer Emil roáliskolai igazg. 
Roth Győző, gyógyszertár, Scherg Vilmos és 
Társa posztógyár, Schmidt Unio szálloda, 

Nyilvános állomás. 
A két nyilvános állomásról 5 porczig 

tartó beszélgetésért 10 kr. Vidombákra vagy 
Foketehalomra 50 kr. fizetendő. A biztos üzem 
tekintetéből minden nap 8-fél 0 óra közt 
vonalvizsgálat van 1-2 az előfizetők sorban 
felhivatnak és a kölcsönös „jó reggel" tiszta 
értése után a köpont „köszönöm jó"-val vála- 
szol. Ezen eljárás által az előfizetők vonaluk 
és gépük jóságáról meggyőződést szereznek, 
és ha a kért összeköttetésnél a másik fél nem 
felel, biztositva vannak, hogy nincs senki a 

gépnél, ki a hivást hallja. 
Vidombák és Feketoehalom, egyszersmint 

rendes távirdahivatalokká váltak, honnan bár- 
hová a rendes távirási dijak mellett táviratok 
intézbetők. Külön endély kieszkövlése után az 
előfizetőknek érkező táviratok közvetlenül be- 
mondatnak és általuk feiadandók bemond- 

hatók. 
Nyilvános állomással való beszélgetés al- 

kalmával a megállapitott dijat mindenkor a 
hivó fél tartozik megfizetni, - igy tehát ha 
valamoelyik brassói előfizető a vidombáki nyil- 

furti éjjeli kalandom s kezdtem hinni babo- 
nába, szellemekbe, meg kisértetekbe, noha a 
félelmet soha sem ismertem. 

Alig szürkült, már lent sétáltam a kert- 
ben. Hosszu fasor vezetett végig egy tóig, 

hol az első napsugár a viz tükrében fürdött. 
Egy hattyu bontá ki fehér szárnyait a tulsó 

parton s felém evezett. Egészen elmerültem 
a tó látványába, s észre sem vettem, hogy a 

korláthoz támaszkodva, egy fiatal hölgy a 
hattyunak gyöngéd kezekkel szór a vizbe sü- 

teménydarabkákat. 
Meghajtám előtte magamat s katonásan 

üdvőzlém. 
ly korán már fenn ?* 

,Szokásom felelte a fiatal leány. 
S beszédbe eredve, sétához fogtunk s 

nevetve beszélém el az éji élményt a vendég- 

szobában, 
„Mostohaanyámtól hallottam már, hogy 

az a szárny volt az ősi lak." 
„Mostoha anyja: Orlovszka grófnő ? 

Igen." 
„És miért nem volt szerencsénk a ta 

csorán ?*4 

„En csak hamupipőke vagyok itt." 
S aztán bizalmasan elbeszélé a gróf- 

kisasszony, hogy ő zárdában tartózkodott mos- 
tanáig. Atyja halála után, ki magát két év 

előtt főbelőtte, nem is jön szivesen haza. Na- 
gyot sóhajtott s barátságosan kezet nyujtva, 

vált el tőlem. 
Reggeli után elbucsuztunk társammal 

együtt a grófnőtől. 
És a válasz ?7 — kérdém tőle. 

„Nem !" feleli kaczéron. ,„Hogy miért ? 
megmondom, ha még egyszer Ön szeren- 
cséltet." 

Hazatétünkben gunyosan jegyzé meg 
társam : 

,A te paplanod piros volt, 

csak zöld." 
A kalandvágy vagy mi, de egyre az Or- 

lovszky kastélyhoz vonzódtam. A szokott 
vendégszobát nyitották meg számomra, a nélkül, 
hogy a kisértetet hallottam volna. A grófnő 
feltünően szivesen látott, sőt szombatonkint 

el is várt. 
Egy este egész bizalmasan kérdé : 
„És Ön képtelen szerelemre ?* 

nem, Nagysád, kezeit csókolom ! 
Szeretek és szerettetem !1 

„Ön nagyon elbizakodott 1 szólt Or- 
lovszka, „talán azért, mert Önt kivételesen 

nem zaklatják a kisértetek álmában ?* 
S ravaszul fintorgatta orrát, s gunyosan 

felkaczagott. 
Én meg nem akarván megérteni czél- 

zását, fölötte komolyan felelém : 
„Grófnő, hogy a kisértet engem nem 

bánt, sem én azt nom bántom, annak oka az, 
hogy egy ártatlan angyal őrködik fölöttem : 

a Kegyed mostoha leányának képe, a kit el 
fogok venni, vagy levágom az egész világot 18 

S kardomrá csaptam hatalmasan. 

az enyém 

A gréfnö rosszul lett, de én nemsokára 
elvettem Melaniet s most én lakom az Or- 
lovszky-kastélyban. Anyósomat pedig férjhez 
adtam szintén egy katonatiszthez. 

"r 

vános távbaszelő állomásal kiván beszélni, a 
beszélgetési dijat a hivó előfizető tartozik 
megfizetni. 

Ily beszélgetésekről előjegyzés vezettetik 
és az azokért járó dij az előtizetőktől mindig, 
a hónap végén utólag fog beszedetni. Ha va- 
lamelyik nyilvános állomásról hivnak egy elő- 
fizetőt, akkor, mikor a beszélgetés dijat a 
hivó fél a nyilvános állomásnál fizette le, az 
előfizető nem fizet semmit. 

A Vidombákon, Feketehalmon létesült 
távbeszélő hálózatok előfizetői évi 128 frtnyi 
előfizetési dijért beszélgethetnek az illető pos- 
tahivatalával, a községben levő egyéb előfize- 
tőkkel és a szomszédos város távbeszélő há- 

lózatának előfizetőivel - viszont ezen városi 
hálózat előfizetői a községi hálózatok előfize- 
tőivel szintén minden külön beszélgetési dij 
fizetésének kötelezettsége nélkül, tehát az ál- 
taluk fizetett rendes előfizetósi dijért érint- 
kezhetnek. Igy pl. valamely brassói előfizető 
az általa fizetett 72 forintnyi előfizetési dijórt 
a vidombáki hálózat bármelyik előfizetőjével 
minden külön dij nélkül beszélgethet. 

Józsa, 
posta- és táv. főnök. 

Tüzoltási szabályrendelet. 

Miután többször előfordult, hogy tűz- 
káreseteknél az uj tüzoltási szabályrende- 
letben foglalt rendelkezések be nem tar- 
tatnak, a következőkben ezen szabályren- 
deletnek legfontosabb rendelkezései azzal 
tétetnek közhirré, hogy azoknak be nem 
tartása büntetést fog maga után vonni. 

A hamu csakis teljesen tüzmentes ha- 
mutartókban és tüzmentes helyeken tart- 
ható. 

Szigoruan meg van tiltva istállókban, 
csürökben, fakamarákban, padlásokon vagy 
egyéb tüzveszélyes helyeken szabad világ- 

gal, parázszsal vagy egyéb tüzzel járkálni, 
vagy tüzveszélyes helyeken dohányozni, 
lámpákat meggyujtani vagy kioltani, vala- 
mint azokat deszkamenyezetre felakasztani; 
kötelessége ez iránt a házbirtokosoknak, 
családfőknek és vendéglősöknek arról gon- 
doskodni, hogy ezen határozatok bérlő fe- 
leik, lakótársaik és vendégeik által ponto- 
san betartassanak. 

Rendőri engedély nélkül meg vannak 
tiltva nyilt szövétnekekkel utczán való já- 
rás, illetve fáklyás menet, a lövőldözések, 
valamint a tüzijátékok elsütése a városban 
és külvárosokban vagy azok közelében; 
kivétel áll fenn csakis a nyilvános lövöl- 
dékbeni lövőldözésekre nézve. 

Kémények és kürtők közelében külö- 
nösen padlásokon semmiféle könnyen gyuló 
anyagokat, u. m. szénát, szalmát, fát stb. 
tartani nem szabad. 

A kémények kiégetése csakis télben 

s csakis a városkapitányságtól kikért en- 
gedély mellett engedhető meg. 

Szintugy a sertéseknek szalmával való 
perzselése, valamint a hordók kiégetése is 
cs k a nevezett hatóságtól kikért engedély 
és a helyiségnek a tüzbiztonságra nézve 
való megvizsgálása után engedhető meg. 

Kereskedők és iparosok, kik gyulékony 
tárgyakkal, u. m. kőolajjal, égénynyel, ter- 
pentinolajjal, szeszszel, ligroinnal, szurok- 
kal, kénkővel, salétrommal, általában rob- 
banó anyagokkal kereskednek, ily tárgyak- 
ból az áruló helyiségben, műhelyekben 
vagy udvarokban csak mérsékelt készletet 
tarthatnak s ezt is csak oly helyeken és 
tartályokban, hol a netaláni meggyuladásuk 
veszélyessé nem válhatik. 

Nagyobb mennyiségek ily tárgyakból 
tüzbiztos edényekben és tüzmentes, lakat- 
lan, a lakházaktól legalább 50 méter tá- 
volságra levő helyeken tartandók, hol mind- 
azonáltal, minden tüzelővigyázat szem előtt 
tartandó. 

Lőport 5 klgr.-nál, petroleumot 200 
klgr.-nál, szeszt 300 klgr -nál, égényt, ter- 
pentinolajat és más hasonló gyulékony 
anyagokat 10-15 klgr.-nál nagyobb meny- 
nyiségekben az árulási helyiségekben tar- 
tani nem szabad, és ezen mennyiségek is 
csak szabályszerü edényekben tarthatók. 

Magán személyek 1 klgr.-nál több lő- 

port nem tarthatnak s kötelesek azt tüz- 
mentes edényekben tartani. 

Oltatlan meszet oly helyeken, hová 
viz férhet s ez által a fa meggyujtása okoz- 
tathatik, tartani nem szabad. 

városban szénát, szalmát, szóval 
szálas takarmányt szabadon egyáltalában 
tartani nem szabad; egyébképen csak any- 
nyi tartható, a mennyi a nem lakóházul 
szolgáló épület padlásán elfér. 

A külvárosokban szénát, szalmát, szó- 
val szálas gabonát a nyilt utcza felé, vagy 
épületek, deszka- és sövénykeritések vagy 
határfalak közelében a szabadban lerakni 
tilos. A lerakás azonban a lakházaktól 50 
méternyi távolságra eső helyeken megen- 
gedhető. 

Minden házra nézve tartozik annak 
birtokosa saját költségén egy nagyobb lám- 
pást és egy klgr. kénkövet; a zsindelyes 
födelü házak birtokosai egy szikracsapót 
és a födél megmászására egy létrát besze- 
rezni s könnyen hozzáférhető helyen készen 
tartani. 

Minden nagyobb telep (gyár stb.) bir- 
tokosa, valamint mindenki, ki nagyobb 
mennyiségü tüz ly gokkal bir, 
köteles egy puttony- vagy targoncza-fecs- 
kendőt beszerezni s annak minden időbeni 
használatképes állapotáról gondoskodni. 

üzen oltószerek mindenike az égetett 
jegygyel és számmal ellátandó. Szintugy 
legyenek kisebb házakban a közönséges 
vizedények legalább 2 hektoliter, nagyobb 
házakban és gyárakban legalább 4 hektó- 
liter vizzel megtöltve, mely készlet az év 
fagymentes idejében, t. i. kora tavasztól 
késő őszig tartandó. A szinház épületben 
a szinpad két oldalán elhelyezve 4-4 hl. 
vizkészlet tartandó szinielőadások idejében 
egész éven át, továbbá egy kézi fecskendő 
és egy a csatornát elzáró deszka. 

Gyárépületekben, melyekben a lépecső- 
feljárás nem tüzmentesen állittatott elő, 
minden elkülönitett gyári helyiségre nézve 
annak egyik ablaka mellett az épület külső 
felén minden emeletben egy a földig érő 
vasláncz alkalmazandó. 

Mindenki. a ki a házában szokatlan 
füstöt vagy égési szagot észlel, mindenek 
előtt a ház lakósait hangos kikiáltással 
értesiteni tartozik. 

Ha tüz tört ki, tartozik mindenki, a ki 
azt észreveszi, azonnal lehetőleg nagy lár- 
mát csapni. Különösen kötelesek a kigyult 
épitmények birtokosai, illetőleg gondozói, 
a tüztávirda legközelebbi tüzjelző állomá- 
sánál jelentést tétetni, továbbá a szomszéd- 
ságot felriasztani, hogy addig, mig az ol- 
tással megbizott önkéntes tüzoltóság meg- 
érkezik, a házi lakósokkal és szomszédok- 
kal minden elkövettessék, mi által a tüz 
oltása eszközöltetik, vagy legalább annak 
terjedése meggátoltathatik. 

Tüzjelző állomások a következők: 1. 
a központi tüzoltó-szertár, 2. a tüzoltói 
fiókszertárak, 3. a tüzoltói kirendeltségek 
a külvárosokban, 4. a tüzbiztosoknál, 5. a 
tüzérségi laktanyában, 6. a városkapitány- 
sági hivatal. 

Az égéshely közelében és a városi 
rendőrség vagy a tüzbiztosok felszólitására 
tartoznak a lakósok a távolabb fekvő ut- 
czákban is a házakat, szükség esetében az 
előcsarnokokat, udvarokat és lépcsősikáto- 
rokat is gyertyával vagy lámpással kivilá- 
gitani, a ház- és kertajtókat kitárni és 
ólmos időben az utczát fövénynyel és ha- 
muval stb. behinteni. 

Az égéshely szomszédjai tartoznak az 
ablakokat, a padlásokat és padlásablako- 
kat bezárni és a ház tetejére vizkészletet 
hordani. 

A szülők és nevelők tartoznak azon 
hozzátartozóikat, kik az égésnél való se- 
gélynyujtásra alkalmatlanok, tehát külö- 
nösen a gyermekeket, a tüz tartama alatt 
otthon tartani. 

Szintugy kötelességökben áll a tani- 
tóknak valamely tüz kitörésénél az iskola 
idő alatt tanitványaikat azonnal haza ne 
bocsátani s ha elbocsáttatnak, oda hatni, 
hogy azok fel nem riasztott utczákon át 
haza menjenek. 

Az oltásra való kötelezettség általá- 
nos abban az értelemben, hogy a riadó 
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jelre köteles minden bennszülött vagy it- 
ten tartózkodó munkaképes férfiszemély 
az égéshelyre sietni s ottan a tüzoltópa- 
rancsnokság vagy a tüzbiztosok utasitásai 
szerint a segélynyujtásban részt venni. 

Ezen általános kötelezettségeken ki- 
vül tartozik minden házbirtokos az égés- 
helyet környező szomszédságoknak nél- 
külözhető cselédjeit tüzvedrekkel s egyéb 
vizedényekkel a tüz szinhelyére küldeni. 

Mindenik lakós köteles a tüzoltópa- 
rancsnokság, vagy a tüzbiztosok követe- 
lésére a meglevő vizedényeket s egyébb 
tüzoltási szereket használatra adni. 

A magánkutak, források, patakok, 
tavak s egyéb magánvizek birtokosai tar- 

toznak ezeknek használatát az égésnél 

megengedni. 
Ezen szabályrendelet elleni áthágá- 

sok, a menynyiben egy sulyos büntetés- 
kimérés alá eső cselekményt nem képez- 
nek, esetről – esetre 2-20 forintig ter- 
jedő pénzbüntetéssel büntettetnek rendőri 

uton. 

Román dolgok. 

A ,„Gazeta" folytatja a „Magyar 
pártok 1899-ben czimű czikksorozatot, 
s ugy találja, hogy semmiben sem 
olyan egyetértők, mint a nemzetiségek 
elleni küzdelemben. ennek okát abban 
találja, hogy a mostani magyar egyed- 
uralmat csak is a nemzetiségek hátán 
tarthatják fenn A magyar pártok együtt- 
tartók — solidaris - abban, hogy minket 
üssenek. A memorandumos zarándokolás 
a magyar pártoknak ujabb tápanyagot 
adott. Még egyszer, azaz hogy már száma 
nélkül emlegeti a tordai, aradi, somlyai 
macskazenéket s minthogy a bécsi utazás 
balul ütött ki, ezzel a magyar sajtó még 
ujabb támaszt nyert. Vigasztalja magát, 
hogy ha alak-hiba miatt nem is sikerült 
a bécsi ut, a magyar kegyetlenségek ellen 
Romániában tartott meetingek egész Euró- 
pában visszhangra találtak — atrocitatiloru 
maghiare – és arról győzték meg a ma- 
gyarokat, hogy ők a mivelt világ rokon- 
szenvét többé nem birják, hanem erokon- 
szenv a magyar- és erdélyországi romá- 
nokat öleli át - din Ungaria si Transil- 
vánia. - A sok zagyva frkának vége az, 
hogy tanuljanak a románok a magyarok- 
tól összetartást. 

,„Telegr. Eoman hosszu polemikus 
levelet közöl Brassóból Popp G. kereskedő el- 
len, a ki a ,Tribuná'-ban támadást intézett 
az érsek és consistorium ellen, Popp György 
brassói gör. kel. középiskolai tanár miatt. 
Ugyanezt tették a heka ,Unirea" és a 
„Noia diecesana" Lugosról. A „Tribuna" szó- 
ról- -szóra közölte volt György beszédét, 
melyet a mult őszön a gymn. ifjusághoz „Jel- 
lemképzés" czimen tartott volt s most mégis 
az érsek lapjára támad Popp Gy. brassói ke- 
Teskedő, még az „árulás" kifejezést is meg 
engedi magának. Hát az bizony tény, hogy 
azok a Popp keresl edő által rozsdásoknak ne- 
vezett idősb brassói gör. kel. gymn. tanárok 
eszélyes, tapintatos magatartásukkal eddig 
meg tudták tartani a brassói gör. kel. gymn. 
jó hirnevét, nem vitték be a tanodá a politi- 
kát. Hogy ki ugratta bele Pap György itju ta- 
nárt ebbe a reá és a tanodára egyaránt komoly 
bajba, mi nem tudjuk; de annyi bizonyos, 
hogy ezt nem tették sem az érsek, sem a 
consistorium, a kik ellen ma még az „áru- 

lJás" kifejezéstől sem tartózkodnak. Annyit lá- 
tunk, hogy a tribunisták szerencsétlen keze 
müűködött itt, a mi Popp György ifju tanár- 
nak állásába kerülhet. Mi is osztjuk a „Te- 
legr. Roman" nézetét, midőn czikkét igy végzi : 

„Kérjük az igaz és szeszélyes románokat, 
h0 ogy ne vegy yitsék brassói közép iskolánkat 
a politikai küzdelmaekbe, hanem hagyják bé- 
kében, hogy teljesíthesse csendesen magasztos 
hivatását, a boldogult alapitók ohajtásához 
képest." 

. 

Satrapa. Ilyen is van nálunk, azaz hogy 
a Gazetában. Bethlen Gábor gróf, orszá- 

s képviselőt nevovi igy a „Gazeota" azon 
széde alkalmából, melyben a nemzetiségi 

állitólagos üzelmekről szólott, s melyet aGa- 
zetas terjedelmes kivonatban közöl. 

Egyesületi élet. 

Meghivoó. 

A „Négyfalusi Népbank, mint Szövetke- 
t" rendes közgyülése 1893. január 29 én, 
sárnapi napon, az üzlet helyiségében fog 

megtartatni, e a t. cz. tagok alap 

szabályok 41., 42. § ai értelmében tieztejettel 
éeay 

Tárgyak: 

Elnöki megnyitó. 
A hatákoza káe megállapitása az 

ossbélok 42. §-a é 
azgatóság az 1892 ik év- 

ről, az ayabályok 48. § a d. pontja értel- 
mében. 

4. Ferek ő bizottság jelentése az alap- 
szabályok ében 

gágyolvlavéeigi tag választása 

- elhalt e. Mihály helyett 
első öt évről szerkesztett kielégi- 

tési tlvegt bemutatása, az alapszabályok 48. 
8.i. Por értelmében. 

zgatóság javaslata, a tartalékalap 
kamatamak kolhasznalat otőleg az alap- 
szabályok 23-ik §-e ér 

8. k itelesítő bizottság ki- 
nevezése. 

9. A mérleg hitelesitésére bizottság ki- 
nevezése. 

10. Esetleges inditványok. 
Ez a népbank, mint szövetkezet, öt évi 

fennállás után mind nagyobb-nagyobb tértb 
hódit, s folyton halad és fejlődik. Évi for- 
galma már 204.090 frt 83 krra rugott, s nem 
kevesebb, mint 164.726 frt. 54 kr. kölcsönt 
utalt ki a mult évben. Évi tiszta nyeresége 
1675 frt 37 kr volt. 

Csak tovább a megkezdett uton. Az 
igazgatóság törekedjék a nép minél szélesebb 
rétegében tagokat szerezni a szövetkezetnek, 

s oda hatni, hog a nép a szövetkezet olcsóbb 
és szolid hitelét vegye igénybe, s az uzsorá- 
sok kezéből kiszabadittassék. Szerencse és si- 
ker kisérje munkájukat ! 

Tanügy. 

Szám 179-1893. 
A „Brassó" tekintetes szerkesztőjének 

Helyben. 

A budapesti ,„Pallas" irodalmi és 
részvénytársaság áltál kiadott Nagy Lexi 
kont, mely legjobb iróink közremüködé- 
sével készült, a nagyméltóságu vallás- és 
közoktatásügyi magyar királyi miniszter 
urnak 1893. évi január hó 6-án 60.027 
sz. a. kelt magas rendelete alapján a tan- 
kerületben létező összes népoktatási inté- 
zeteknek, tanitóegyletnek, tanitóképző in- 

megszerzésre a legmelegebben 
ajánlom 

brassón, 1893. január hó 18-án. 

királyi tanácsos tanfelügyelő. 

HELYI HIREK. 

—– Lapunkról. A „Brassó" uj évfo- 
lyamában, a nyomdaszemélyzet csekély 
volt, a miatt többször kissé megkésve jelent 
meg; lapkihordónk hanyagsága miatt pe- 
dig elkésetten, s néha rendetlenül horda- 
tott ki. E bajon segitettünk, s azt zák 
jővöre nem lesz ok panaszra. A nyomda- 
személyzetet a mai nap két szedővel sza- 
poritottuk, s egy uj lapkihordót fogadtunk, 
ugy hogy jövőre a lap már a dél- 
utáni órákban fog megjelenni és pontosan 
kihordatni. A kiadóhivatal. 

torna- és vivóegylet tánezestély t 
rendező bizottsága f. hó 22-en vasárnap dél- 
előtt 1i órakor a brassói magyar kaszinó he- 
lyiségében ülést tart 

A jégün nepélyről. A napokba be- 
állott erős e után jött váratlan szép 
idő a Korcsolyázó egylet választmányát 
arra birta, hogy a hirdetett jégünnepélyt 
vasárnap janudr hó 22-én este 6- 
csakugyan megtartsa. Az előkészületek 
most rohamosan folynak. A jégpálya ünne- 
pélyes kivilágitására a lampionok s a 
Berlinből rendelt magnesium-fáklyák meg- 
érkeztek. A jelmezes csoportok már meg- 
alakultak s festői látványt igérnek. Az ez 
idei jégünnepély fénypontja egy Brassóban 
még eddig nem látott —ristály palota lesz, 
melybe ugy a korcsolyázó, mint a néző 
közönség ki- s bejárhat s melegitőket vehet. 

z egész ünnepély közelebbi programmját 
a falragaszok hirdetik. A közönség tájó- 
koztatására még kiemelendő, hogy belépti 
jegyek előre válthatók vasárnap délelőtt 
10—-1 óráig. Korcsolyázók számára nem 
tagoknak 50 kr. Nézőknek 20 kr. (Évi 
néző-jegyek szabadok.) - Este két külön 
pénztár lesz: a korcsolyázók számára a 
rendes helyen, a nézők számára a jég- 
pálya als végén. A jégünnepély után a 
tagok s azok ismerősel kedélyes vacsorára 
gyülnek az „Európa"-szálloda nagy ter- 
mében, 

— Tiszti estély. Helyőrségünk tisztikara 
f hó 19-én tartotta meg első farsangi mulat- 
ságát. A Central-szálló nagyterme ez 
lomból annyira megtelt, hogy már féló al 
az estély kezdete előtt nem lehetett helyet 
kapni és tényleg a későbben érkezők a mel- 
léktermekbe szorultak. Es a mily nagy számú 
volt a közönség, épen oly előkelő is volt. A 
tiszteken és családtagjaikon kivül városunk 
polgársázának szine-java jelent meg és pedig 
vallás- és nemzetiségi különbség nélkül, ez 
által is dokumentálván, hogy Brassóban a 
tiszti kar és a polgárság a Tegjobb egyetér- 
tésben élnek 

A közönség berieé asztalok mellett fog- 
lalt helyet és bevezetésül végig é vezte a 
müsort, melynek erale egyes számát tisztek 
adták elő Meglepő ügyességgel bemutatott bű- 
vész-productiok, magán - és kettős — cou- 

plet-t, czimb: uomját tk és bombardon- hang- 

verseny különböző dalokkal váltakoztak, és a 
névtelen művészek valóban derekasan megáll- 
ták helyüket, úgy hogy a közönség nemcsak 
udvariasságból tapsolt, hanem elismerésének 
és tetszésének óhajtott kifejezést adni a sok 
khíts és taps által. 

elöl tiz órakor a műsor be volt 
fejezve; mire az asztalokat - a Central svál- 
oam különben szokatlan gyorsasággal — ki- 
hordták és következett a napirend utolsó - 
e talán legtontosabb - pontja: a táncz. A 

tisztek tudvalevőleg igen jó és fáradhatlan 
tánczosok, a hölgyek soraiban pedig ott vol- 
tak városunk legszebb 1 ányai és asszonyai és 
igy nem csoda, hogy a táncz hajnalig tartott. 
A távozók buecsúszava pedig ez volt: viszont- 
látásra február 11-én a tisztikar tánczmulat- 
ságán! Reméljük, hogy e tánczmulatság is oly 
fényesen fog sikerülni, mint a csütörtöki es- 
tély és hogy azon is ez lesz a jelszo: fesz- 
telen, kedélyes mulatság kivilágos kivirradtig. 

- A torna- és vivo-egylet tánczestélyt 
Fendező bizottsága, tekiatettel arra, hogy a 
jelentkezettek számánál fogva a siker biztositva 
van, elhatározta, hogy a fobruár hó 4-én tar- 
tandó tánczestélyre a „Magyar társalgó" nevü 
társas tánczot megtanulják, s az estélyen be- 
mutatják. A „Magyar Társalgó" megtanulása 
czéljából a résztvenni kivánók Fiedler Ferencz 
táneztermében (Hirscher utcza 9 sz. alatt) 
4-5 estén át gyakorolják magukat. A hölgyek 
a tánczgyakorlatokban való részvételre szemé- 
lyesen fognak Az első összejövetel e 
hó 25-én szerdán este 6–8 óráig lesz a fent- 
jelzett helyen. faftké azokat, — a kik a táncz- 
estélyre már meg vannak hiva, s a ,Magyar 
társalgó megtanulásában részt akarnak venni, 
hogy a fent jelzett időben és helyen megje- 
1enni sziveskedjenek. A rondező bizottság. 

- Az országos lelenczház egyesület — 
melyről mult számunk vevérezikkében emlé- 
keztünk meg, - alapszabályaiból közöljük azon 
paragiafusokat, melyek az egyesület czélját 
tü tatik fel. 

2. §. Az egyesü let czélja ssegény elhagyott 
gyermekek tartása, nevelése és gyógykezelése 
a betöltött 13-ik életévükig és szemmel tartá- 
suk a nagykoruságig. 

3. §. Az egyesület e czélt országos le- 
lenczháznak és a szükséghez képest ezzel kap- 
csolatban szülőháznak alapitása által igyokszik 
elérni. 

A szerkesztőségünkben levő gyüjtőivre 
bevezetjük a tagokul jelenkezetteket s azokat 
lapunkban nyilvántartjuk. Rendes tag az, ki 
5 évi kötelezettség mellett évenként 2 frtot 
fizet, pártoló tag, ki ö frtot; alapitó tag, ki az 

egyesület tőkéjéhez legalább 50 ífrtnyi ado- 
mánynyal járult; alapitványos tag az, ki az 
egyesülett czéljaira legalább 300 frtot ado- 
mányoz. Az alapitványosok nevei megörökit- 
tetnek. Még egyszer kérjük a részvételt, s ha 
városunkban vagy vidékünkön legalább 20 tag 
fiókegyesületet akar alapitani, az alapszabályok 
értelmében, az megtörténik. 

KÜLÖNFÉLÉK. 

- A háromszékmegyei kárpátegyesület. 
Az E. K. E. háromszékmegyei osztálya, folyó 
hó 15-én Méltóságos hatolykai Pótsa József 
főispán ur elnöklete alatt, Sepsi Szentgyörgyön 
a megyeház disztermében tartotta meg évi 
rendes közgyülését; melyen az elnöki megnyitó 
után Berecz Gyula állami polgáriskolai igaz- 
gató ur, egyesületi titkár olvasta fel az egye- 
sület eredményekben gazdag évi működéséről 
szóló jelentést. A pénztári jelentés után, 
mely szerint a központba beszolgáltatott össze- 
gen kivül, 500 frtnál nagyobb összeg maradt 
a fiókegyesület tulajdonában, a tisztujitás haj 
tatott vegre, egyhangulag választva ismátelten 
meg a mult évi tisztviselőket. 

Szobrot Berzsenyi Danielnek. 
Berzsenyi ánielnek, a halhatatlan költőnek 
vasvármegyei Szombathelyen szobrot akar- 

lnak emelni. A megyei szoborbizottság, 

melynek élén Károlyi Antal dr. alispán 
áll, eddig csak 2143 frtot gyüjtött össze. 
A bizottság most országosan akarja foly- 
tatni a gyüjtést, hogy a nemzet taj 
szavu költőjének méltó emléket állithasson. 

– ,Melyik fürdőre menjünk, milyen 
vizzel éljünk 34 ezim alatt Gerlóczy Zsig- 
mond dr. korházi főorvos és Hankó Vilmos de 
reáliskolai tanár egy munkát adnak ki. 
munka, Magyarország összes fürdőit, akáa 
lóhelyeit és ásványviztelepeit, leirja közön- 
ség lelkismeretes tanácsadója kiván lenni a 
fürdők, nyaralóhelyek, ásványvizok megválasz- 
tásánál — utmutatója a gyógyitó hatást, az 
utat és az árakat illetőleg, tzermind tájé- 
koztatója az iránt is hogy az e agy 
fürdők, ásványvizek milyen külföldieket pótol- 
nak. Az április hó végén megjelenő és sok 
képpel illusztrált, 145–20 iv terjedelü munká- 
nak ára 1 forint. A megrendelések enég Zs. 
dr.-hoz, Rökk Szilárd-utcza 28., vagy Hankó 
Vilmos dr.-hoz Budapest, budai rálkkola in- 
tézendők. 

— Vendéglőben. vendég: Miért nem 
vigyáz, pinczér? Az ujja benn van a le- 
vesben. Pinczér : vem nagyságos uram, 
hisz a leves nem forró 

vendégégbe, Mama: No pistike! 
Mi mindent kaptál a néninél? Pistike : 
Levest, hust, ezukros süteményt, sört, bort, 
gyümölcsöt és hasfájást. 

— Koldus-humor. Asszony : Nem sz 
gyenli manb en erőteljes ember kizs 
koldulni? Koldus: Ne tessék kérem a lát- 
szat után el itt van kérem az orvosi 

bikensitrányon hogy otthon betegen 
eksz 

Törvényszéki csarnok. 

Vizvezeték, jójjön el te országod ! 

Igy sóhajtott fel bizonyára K. József fő- 
molnár is, midőn a helyi kir. járásbiróság 8 
napi fogházra s 10 Írt emehaméstr itélte 
testi sértés vétségeért, mert az ő baját is a 
vizhiámy okozta. 

A dolog ngy esett, hogy Szőcs György 
gyári munkás szombat este a munkából haza- 
jöve, neje, a helyett, hogy kész vacsorával 

várná, még akkor is az utczai kuton várakozott, 
hogy sorát ,eé egy kis vacsoratőzéshez való 
vizhez ju e 

uram erre, mivel utközben egy 
kis a is élvezett, nem akart sorára várni, 
hanom a kuton csorgató cselédet nem a leg- 
illedelmesebb szavakkal s mozdulatokkal el- 
riasztva szert vett magának a csorgón. 

az erőszak megbosszulta magát, mert 
az elriusztott cseléd siró panaszára gazdája 
K. uram dühbe bomolva jelent meg a hely- 
szinén, s mint a tárgyalás rendén kiderittetett 
Szőcs uramat földre Hiotad eől rugdosta 
s ezért kapta a fenti bün 

i itt a hibás ? 
A munkából fáradtan, étlen hazajáró munkás- 

e, kit nője azzal fogad, hogy az időt a uton 
viz után várakozva vesztegette, s e feletti 
bosszuságában a a maga módja szarint 
segit magán ? Vasgy nem indokolt-e K. uram 
felindulása, kinek cselédje hosszas odamaradas 
után, azzal tér vissza, hogy a kuttól elker- 

A maga módja szeriat mindkettő hibás, 
de mi adott erre okot, mi idézte elő a skan- 
dalumot ? 

Bizonynyal 
hiánya. 

Az egyes utczákban oly ritkán vannak 
a kutak s ezek is oly kevés vizet Sólmna 
sőt olykor napokig meg is állana 

által igen sok trtdb ennakadás 
á 

állithatjuk, hogy a 

nnék van az, hogy az egyes utczal ku- 
taknál valóságos élet-halál harcz foly a vizért 
s mert mindenütt egy-egy rendőr nem álhat, 
a avonze mindig a kurtat huzza az erőssel 
szem 

Ha kisebb bünügyek statisztikáját néz- 
zük, ezek tekintélyes száma kezdődik az ut- 

czai kutakon a viz feletti versengés követ- 
keztében 

Brassói piaczi árak. 
Január hó 20-iki árfolyam. 

Kás Buza legszebb 6— ása .. 310 
„közepes . 580 Borsó . .... 6.50 

„gyenge 6- ELencse....9.50 

„elegy . . 450 Paszuly ... 3- 
Rozs szép . . . 3.50 Kendermag . 10.– 

közepes 3.30 
Árpa szép . . 320 

„közepes . 3.– 
zab szép... 2.- 

„közepes.. - 

Törökbuza . . . 320 
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B n A s s ó 86-ik lab 

irde tése 
Merestetilk 

egy bérbeadandó 2-83 szobából s kony- 
hából álló lakás. - Bővebbet a kiadó- 

hivatalban, 

sssososél 
Cserefa-eladás. 

Brassó vármegye Volkány községében 

598 drb cseretörzs 
eladandó lévén, a zártlevelü árverezés f. é. 

január 28. napján d. e. 10 órakor a ne- 
vezett község irodájában fog megtartatni. 

A fatömeg becsértéke 3872 frt 90 kr, 

melynek 10 %,-a, azaz 387 frt 29 kr 
bánatpénzül a szabályszerüen kiállitandó 

irásbeli ajánlathoz melléklendő. Az árve- 

rési és szerződési feltételek a fennt jelölt 

irodában betekinthetők. 

Volkány, 1893. jannár 18-án 

120 (1—1) A községi előjáróság. 

SSTSTGGSE 
T003,1809. z, 

Hirdetmeny. 
Ezennel köztudomásra hozatik, misze- 

rint a Magyarországon erdélyi részben fek- 
vő Brassó városa a városi pagony- 
ban levő lucz- és jegenyefenyő és tölgyfa 
álladékból álló évi anyagjövedelmét a ma- 
gas m. kir. földmivelésügyi miniszterium 
által jóváhagyott végleges üzemtervek sze- 
rint évi összmennyiségben és pedig : 

1) 13310 m3 lucz- és jegenyefenyőfát, 

2) 25658 tölgyfát, 
összesen 12875 m' 
— esetleg egyenként és pedig: 

A) az I-ső üzemkerületben a „Honte- 
rus-erdő"-ben 

1) 3530 mi lucz- és jegenyefenyőfát, 

2) 1295 ,tölgyfát, 
összesen 4755 m4; 

B) a II-ik üzemkerületben a „városi 
erdő"-ben és pedig; 

1) 300 m3 lucz- és jegenyefenyőfát 

C) a III-ik üzemkerületben, Függőkő- 
redőf-ben és pedig: 

1) 300 m?2 lucz- és jegenyefenyőfát, 

2) 1840 tölgyfát, 
összesen 1640 m?; — és 

D) a IV-ik üzemkerületben, „Sehuler- 
erdő"-ben 

1) 6310 m? lucz- és jegenyefenyőfát 

a törzsön az 1895. év végeig, azaz a fent 
jelzett évi anyagjövedelmet az 1886. éven 
innen (a már kihasznált vágási mennyisé- 
gek kivételével) ajánlati tárgyalás utján a 
legtöbbet igérőnek eladni szándékozik. 

Az ajánlati és tárgyalási feltételek a 
városi erdészeti hivatalnál a rendes hiva- 
talos órák alatt betekinthetők és le is má- 
solhatók. - Ajánlattevők tartoznak az 50 
kros bélyeggel ellátott ajánlataikat legké- 

gőbb 1898. évi február hó 21-ik napján dél- 
előtti 11 óráig Brassó város tanácsánál át- 

nyujtani és a felajánlt összeget minden 
egyes köbméter tűlevelű és tölgyfára néz- 
ve számokban és betükben kiirni és kije- 
lenteni, hogy az ajánlati és tárgyalási fel- 
tételeket ismerik és azoknak magukat fel- 
tétlenül alávetik. 

Az ajánlatban az évi anyagjövedelem- 
ért felajánlt főösszegtől számított 5%,-nyi 
Dánatpénz és az ajánlattevő neve és lakása 
pontosan és világosan kiteendő. 
az ajánlatok az 1893. évi február hó 

n déli 12 órakor a polgármester ur hi- 
lyiségében fognak felbontatni. 

assó, 1893. január hó 4. 

A Városi tanács. 

me 
15677/1892. sz. 

Hirdetmény. 

Az 1893. év folyamán épitendő uj vá- 
rosi vizmű terjedelmének és az összes költ- 
ségeinek idejekorán leendő összeállitására való 
tekintettel, és a tekintetes városi képviselő 
testület által hozott és a tekintetes várme- 
gyei közönség által jóváhagyott vizszer- 
zési szabályrendelet végrehajtása czéljából 
alólirt városi tanács ezennel egy három 
havi, jövő 1893. évi február 28-ig 
jedő határidőt nyit, melyen belől a városte- 
rületbeli ház- és földbirtokosok jegyzései azon 
hatálylyal vétetnek át, hogy a vizvezetési fő- 
cső megfurása, valamint a hozzávezetés a 
jegyzett magántelek határáig, legfeljebb 10 
méternyi hosszaságban a város közönsége ál- 
tal ingyen fog végrehajtatni. Minélfogva azon 
házbirtokosok, kik a vizszerzést az 1893. évi 

február 28-ika után bejelentendik, a vizveze- 

tési főcső megfurási és a vizmérőig való hoz- 
zá-vezetési költségeket maguk ta toznak hor- 
dozni. A vonatkozó aláirási ivek a ház- és 
földbirtokosok kényelmére az alább felsorolt 
hivatatal-helyiségekben vannak kitéve: 

a) A városi tanács elnökségénél, hol a 
jegyzések főképen a belváros kapu-utcza, kór- 
ház-utcza, fekete-utcza és alsó-várutczabeli 
háztulajdonosoktól vétetnek át. 

b) A városi épitési hivatalnál főképen a 
belváros kolostor utcza, Weisz Mihály-utcza, 

czérna-utcza, Szt.-János utcza, és rózsapiaczra 
vonatkozó jegyzésekre nézve. 

c) A városi tanács iparügyi osztályánál 
főképen a belváros felső-vár utcza, uj-utcza, 

Hirschor-utcza és tehénpiaczra vonatkozó jegy- 

zésekre nézve. 
) A városi levéltárnoknál a tanácsház- 

nál a főtérre, lópiaczra, árvaház-utczára, tem- 

plom udvarra és széles-patakra nézve. 

városkapitányságnál főképen az 
ó-brassói ház- és földbirtokosokra nézve. 

f) A városi adóhivatalnál a bolgárszegi 
ház- és földbirtokosokra nézve. 

g) A városi gazdászati hivatalnál a bo- 
onyai ház- és földbirtokosokra nézve. 

Azok, kik magukat a kitett aláirási ivekbe 
bejegyzik, tartoznak egyuttal a vizszerzési 
szabályrendeletnek egy példányát is aláirni. 

Jegyzések csak azon ház- és foldbirto- 
kosoktól fogadtatnak el, kiknek telkei a város 
azon részeiben feküsznek, melyek a vizveze- 
téki csőhálózatba bevonva vannak. 

E mellett figyelmeztetnek a t. cz. ház- 
és földbirtokosok arra, hogy csak nehány 
nyilvános kut felállitása és az uj vizvezeték- 
ből való táplálása szándékoltatik - illetve a 
belváros számára egészben 6 nyilvános kut 
terveztetik — hogy annál több magánosok 
élhessenek a viz a saját telekre való hozzá- 
vezetés előnyével és jótéteményével. 

Szabadságában áll a t. cz. ház- és 
földbirtokosoknak, hogy a folyó évi deczember 
és jövő évi január havában a fent jelölt 7 
jegyzési hely bármelyikénél tehetik nyilatko- 
zásukat és a vizszerzési szabályrendeletet 
aláirhatják, mig az 1893. évi február havában 
a jegyzések csak is a városi tanács elnöki 
osztályánál fognak átvétetni. 

Brassó, 1892. évi november hó 28 án 

A városi tanács. 
78 (5-6) 

g. 

e 

Tisztia vér 
az egészség ! 

Titkos betegségek, görvély, kiütések és 
sápadtság, általános bágyadtság, nGyön- 
geség eltünnek az egészséges vér meliett! 

Sikeres eredményért kezeskedünk 
gyógymódunk használata mellett. 

Kérdéseknél válaszbélyeg mellék- 

lendő. 
,Office Sanitas Párisban, 
30., Faubourg Montmartre. 

50 (3—) 

k. 
17377.–1892. sz. 

HIRDETMÉNY. 
Ezennel köztudomásra hozatik, misze- 

rint Brassó városa a csernátfalusi városi 

pagonyban ,Szén István völgyében" az 

ideiglenes üzemterv szerint 97.,, hold te- 

rületen mintegy 4720.8 m'é bükkfát a 

törzsőn ajánlati uton eladni szándékozik. 

Venni szándékozók tartoznak az 50 

kros bélyeggel ellátott és a felajánlt ösz- 

szeg után számitot; 10%,-nyi bánatpénz- 

zel terhelt zárt ajánlataikat, melyekben 

az egységár tömör köbméterenként (7 c/m 
esetleg 15 c/m sudarvastagságig), valamint 

ajánlattevő neve és lakása pontosan és 

világosan kiteendő és melyeknek azo 

nyilatkozatot kell tartalmazniok, hogy aján- 

lattevők az ajánlati és szerződési feltéte 

leket ismerik, folyó 1893. évi február hó 
3-án délelőtti 11 óráig alólirt városi ta- 

nácsnál a polgármester ur kezéhez át- 

nyujtani. 

Az ajánlati tárgyalás folyó 1893. évi 

február hó 3-án déli 12 órakor fog a 
polgármesteri hivatalban megtartatni. - 

Az ajánlati és tárgyalási feltételek az 

ajánlati tárgyalás megkezdéséig a rendes 

hivatalos órák alatt a városi erdészeti h 

vatalnál betekinthetők. 

Brassó, 1893. január 14 én. : 
122 (2—2) A városi tanács. 

TORTÁK, ASZTALI, 

UTÓDJA zeETPTIC na. ÖZSEE 

cs. és KiR. UDVARI SÜTŐ ÉS CZUKRÁSZ, NASSZAU! HERCZEGSÉGI UDVARI 
SZÁLLITÓ 

BÉCS, SINGERSTRASSE 21. sz a. 

CSEMEGE- ÉS THEASUTEMÉNYEK, KÉTSZERSÜLTEK, 
CAKE OK. 
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A valódi ,Hákó 

„Rákóczy Ferenczé keserüviz-forrás. 
TulajeionoOSa : 

LOSER JÁNOS, 

, ozy Eerencz keserüviz az első helyet foglalja 
el a keserüvizek sorában Az ásványi alkatrészek dusgazdagsága, azok kedvező viszonya 

- 

BUDAPESTEN. 

és a so 

esete 

Ovás: : 
Loseor János 
világosan látható. 

Omsav 
stb., ká os anyagoknak teljes hiánya felülmulhatlan gyógyitallá teszik mindazon 

kben, melyekben a keserüvizek alkalmazást nyernek. 
Biztos hatásu és legkisebb kellemetlenséget 

gyomormegkeményedés vagy egyéb káros következmény nem mutatkozik s még huza- 
mosabb használat után sem hat zavarólag az emésztő szervekre, 
kellemes ; mindezek oly előnyös tulajdonságok, melyekre figyelmet forditani minden fo- 
gyasztóra nézve a legnagyobb jelentőséggel bir; 
janak egyszersmind intésül azon téves nézet ellen, mintha a keserűviznek csupán hajtó 
hatásával a valódi eredmény elérbető lenne. 

A valódi ,„Rákóczy Ferencz" keserüviz orvosi tekintélyek szakvéleménye szerint 
a legkedvezőbben felel meg mindazon követelményeknek, melyek egy keserüviztől álta- 

lában megkivántatnak; ezért a vásárlásnál olővigyáz a t szükséges s csak oly kese- 
rüviz veendő, mely már évek óta a legjobbnak bizonyult. 

Határozottan , Rákóczy Ferencz keserüvizet kórjünk 
s csak akkor togadjuk el ezt, ha a czimkén a czég 

Budapeost és 

vagy fájdalmat sem okoz, utána 

izo pedig aránylag 

s az itt mondottak szolgál- 

72 (3-4) 

y pe az aláirás : - 

gz Kivételesen nagyon olcsó árak. 

fehér triantini bort. 
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Igyek On 
valódi, hamisitatlan, természetes, tiszta, veres avagy 

Ezen ber kitünő minőségénél 

fogva annál inkább ajánlható, mert habár erős, mégis 
könnyen és kellemesen iható. 

Kapható kicsinyben Lópiacz 1. sz. üzlethelyi- 
ségben (Sechobeln-féle ház). 

Nagyban 56 literen felül (1893. január 1-től 
kezdve) Mihalovits S. testvéreknél, Almaszer, vagy 

Bozin Tamásnál, Bolonya. 97 (4-5) 
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e Kivételesen nagyon olcsó árak. = 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművolődés nyomda. 


